
BULLETIN D’ENGAGEMENT PAR ÉQUIPE // ENTRY FORM FOR A TEAM

A renvoyer par courrier postal à l’adresse suivante
To send back by post to the following adress :
M. COSTICH - «MX MASTER KIDS»
Chaussée d’Arlon 106
6600 BASTOGNE - BELGIQUE

Contact Michel Costich :
03 83 49 42 25
ou 00 32 473 721 263
ou 0032 61 40 16 39 pour tous pays (from all countries)
ou michelcostich@yahoo.fr

NOM DE L’ÉQUIPE :
Team name

.............................................................................

NOM ET PRÉNOM DU MANAGER : ..........................................................
Last & first name

ADRESSE : ..................................................................................................

......................................................................................................................

TÉLÉPHONE : ...................................................
Phone

Les teams français doivent joindre à leur bulletin d’engagement un chèque de 150 euros par pilote  (location 
de transpondeur incluse) à l’ordre de PROMOTO Association. Cette somme de 150 euros représente leur 
cotisation en tant que membre «Kids» pour l’année 2019 à l’association Promoto , et leur donne le droit 
de participer aux MX Master Kids des 12, 13 et 14 Juillet à Verdun. Joindre une enveloppe timbrée à votre 
adresse pour la confirmation. Les pilotes étrangers doivent faire un virement de 150€ sur le compte ci-
dessous et joindre une enveloppe pour le retour.

Belgian and foreign teams must transfer the amount of 150 € per rider ( including transponder’s rental ) 
on the following count in the same time tey send their registration . We ask to enclose a proof of payment 
joined to your entry form. This amount is a cotisation for Promoto association, and make of you a member 
of Promoto association, which inclused you the right to participate to MX MASTER KIDS on the 12,13 
and 14 July in Verdun. Join please an enveloppe with your adress to help us to send your confirmation of 
registration.

PROMOTO ASSOCIATION
IBAN FR76 1513 5005 0008 0029 7327 651 BIC CEPAFRPP513
Nom de la banque/Name of the Bank : CAISSE D’EPARGNE
Adresse de l’agence / Bank Agency Adress : Avenue Victor Claude 54700 Blenod les Pam - France

Merci de joindre une preuve de paiement à votre bulletin d’engagement.
Please enclose the proof of your bank transfer to your entry form.

Je soussigné............................................................... atteste avoir pris connaissance du code sportif, 
du règlement général Motocross, dans lequel je m’inscris et m’engage à respecter ceux ci ainsi que le 
règlement FFM et le règlement particulier du moto club La Valtoline Verdun.

I hereby ......................................................................... certify that I have read the sporting Code of the 
General Regulation Motocross, in which I subscribe and undertake to respect those undertakings and the 
FFM regulations and the supplementary regulations of the motorcycle club Valtoline Verdun.

Date :     Signature du manager/manager signing :

12, 13 et 14 Juillet 2019
La Valtoline VERDUN

ATTENTION ! LA LIMITE D’ÂGE EST FIXÉE À LA DATE DE LA MANIFESTATION SOIT LE 12/07/19
WARNING ! THE LIMIT OF AGE IS FIXED TO THE DATE OF THE EVENT JULY 12TH 2019

LES CONCURRENTES FÉMININES BÉNÉFICIENT D’UNE ANNÉE DE TOLÉRANCE.
GIRLS RIDERS WITH ONE MORE YEAR OLD IN THE SAME CLASS.



LISTE DES PILOTES ENGAGÉS DANS VOTRE ÉQUIPE // LIST OF RIDERS INVOLVED IN YOUR TEAM
Catégorie A : 50CC  JUSQUE 7 ANS  inclus

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

Catégorie B : 50CC JUSQUE 10 ANS inclus (up to 10 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No



Catégorie C : 65CC 7 ANS JUSQUE 9 ANS inclus (7 years up to 9 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

Catégorie D : 65CC 10 ANS JUSQUE 12 ANS  inclus (10 years up to 12 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No



Catégorie E : 85CC 9 ANS JUSQUE 12 ANS inclus (9 years up to 12 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

Catégorie F : 85CC + 13 JUSQUE 15 ANS inclus (13 years up to 15 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No



Catégorie G : 125 cc + 13 ANS JUSQUE 18 ANS inclus (13 years up to 18 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

Catégorie H : OPEN JUSQUE 19 ANS inclus (up to 19 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No



Catégorie I : OPEN JUSQUE 22 ANS inclus (up to 22 years included)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

Catégorie J : OPEN + 23 ANS (over 22 years)

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No



Catégorie K : PAPAS DE PILOTES / Rider’s dad 

# Nom/Prénom
Name First Name

Date de Naissance
Date of Birth Féminine / Girls ? Marque de la moto

Bike’s brand

Nom de la fédération
et N° de licence

Federation’s name
& licence’s number

Payé
Paid

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No

* Oui/Yes
* Non/No


